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BM 27
Blodtrycksmätare för överarm

SVENSKA

placeras i en temperatur på 20 °C rekommenderar vi att du väntar i cirka 2 
timmar innan du använder blodtrycksmätaren.

•	Använd inte produkten i närheten av starka elektromagnetiska fält och för-
vara den åtskilt från radioanläggningar och mobiltelefoner.

•	Om produkten inte ska användas under en längre tid bör batterierna tas ur. 
•	Undvik att klämma, trycka ihop eller vika manschettslangen.

Anvisningar för hantering av batterier

 �VARNING
•	Om vätska från en battericell kommer i kontakt med hud eller ögon ska det 

berörda stället sköljas med rikliga mängder vatten. Uppsök läkare.
•	Risk för sväljning! Små barn kan svälja batterier, vilket kan orsaka kvävning. 

Batterier ska därför förvaras utom räckhåll för små barn! 
•	Kontakta läkare omedelbart vid förtäring.
•	Explosionsrisk! Kasta aldrig batterier i öppen eld.
•	Om ett batteri läcker ska batterifacket rengöras med en torr trasa. Skydds-

handskar ska bäras vid rengöringen.
•	Batterierna får inte öppnas eller tas isär.
•	Se till att sätta i batterierna med polerna vända åt rätt håll (+/-).

 �VAR FÖRSIKTIG
•	Utsätt inte batterierna för höga temperaturer.
•	Batterierna får inte laddas upp eller kortslutas.
•	Om produkten inte ska användas under längre tid ska batterierna tas ut ur 

batterifacket.
•	Använd enbart samma eller motsvarande batterityp.
•	Byt alltid ut alla batterier samtidigt.
•	Använd inte uppladdningsbara batterier!

Information om elektromagnetisk kompatibilitet

 �VAR FÖRSIKTIG
•	Produkten kan användas i alla miljöer som anges i bruksanvisningen, där-

ibland i hemmiljö.
•	Produkten kan ha begränsad användbarhet i närheten av elektromagne-

tiska störningar. Det kan t.ex. innebära att felmeddelanden visas eller att 
displayen/produkten slutar fungera.

•	Undvik att använda denna produkt i omedelbar närhet av andra produkter 
eller med andra produkter staplade på varandra eftersom det kan leda till 
felaktig drift. Om det ändå är nödvändigt att använda produkten på det 
ovan beskrivna sättet ska denna och övriga produkter hållas under uppsikt 
för att säkerställa att de fungerar som de ska.

•	Användning av andra tillbehör och/eller reservdelar än dem som tillverkaren 
av denna produkt har angett eller tillhandahållit kan leda till förhöjd elektro-
magnetisk strålning eller minskad elektromagnetisk immunitet hos produk-
ten, vilket kan innebära att den inte fungerar korrekt.

•	Håll bärbara RF-kommunikationsapparater (inklusive kringutrustning som 
antennkablar och externa antenner) på minst 30 cm avstånd från alla pro-
duktdelar, inklusive alla medföljande kablar.

•	Om dessa anvisningar inte följs kan det leda till att produktens prestanda 
minskar.

5. PRODUKTBESKRIVNING

1 Manschett

2 Manschettslang

3 Manschettkontakt

4 Uttag för manschettkontakt

5 Riskindikator

6 Display

7 Funktionsknappar -/+

8 START/STOPP-knapp 
9 Minnesknapp M

10 Inställningsknapp SET

Indikeringar på displayen:

11 Riskindikator

12 Klockslag och datum

13 Systoliskt tryck

14 Diastoliskt tryck

15 Uppmätt puls

16 Symbol för hjärtrytmstörning 

17 �Minnesvisning :  
Medelvärde (   ), morgon (   ), kväll (   ), minnesplatsens nummer

18 �Släppa ut luft 

19 Användarminne 
20 Symbol, dags för batteribyte 
21 Manschettens anbringningskontroll

6. �ANVÄNDNING  

6.1 Börja använda produkten

Sätta i batterier
•	Ta bort locket till batterifacket på produk-

tens baksida A .
•	Sätt i batterierna (se kapitel ”Tekniska 

specifikationer”). Sätt i batterierna med 
polerna vända åt rätt håll A .

•	Sätt tillbaka locket till batterifacket.

När symbolen  visas permanent går det 
inte längre att göra någon mätning. Byt ut alla 
batterier. När batterierna har tagits ut ur produkten måste datum och klockslag 
ställas in på nytt. De sparade mätresultaten försvinner inte.

Göra inställningar
För att kunna använda alla funktioner måste du ställa in enheten korrekt före 
användning. Endast så kan du spara uppmätta värden med korrekt datum och 
klockslag och senare få tillgång till dem.
Menyn för inställningar kan öppnas på två olika sätt:

•	Före första användning och efter varje byte av batterier:
När du sätter i batterierna i produkten kommer du automatiskt till motsva-
rande meny.

•	Om batterierna redan har satts i:
Stäng av produkten och håll inställningsknappen SET nedtryckt i cirka fem 
sekunder.

Gör följande inställningar efter varandra:

Timformat Datum Klockslag

Bekräfta varje gång genom att trycka på SET.

Timmar
Timformatet blinkar:

•	Använd +/- för att välja timformat.

Datum
Årtalet blinkar:

•	Använd +/- för att välja årtal.
Månadsinställningen blinkar:

•	Använd +/- för att välja månad.
Dagsinställningen blinkar:

•	Använd +/- för att välja dag.

Om 12 t är inställt som timformat är ordningsföljden för visning av dag 
och månad omvänd.

Klockslag
Timtalet blinkar:

•	Använd +/- för att ställa in timme.
Minuttalet blinkar:

•	Använd +/- på för att ställa in minuter.

Användare
Användarsymbolen blinkar:

•	Välj användare med +/-.
•	Produkten stängs av automatiskt.

6.2 Beakta följande före blodtrycksmätning

Allmänna regler vid egenmätning av blodtrycket
•	För att kunan bilda dig en jämförbar och korrekt uppfattning om hur ditt 

blodtryck utvecklar sig ska du regelbundet mäta blodtrycket vid samma 
tider på dygnet.
Mät blodtrycket två gånger om dagen: en gång på morgonen när du stigit 
upp samt en gång på kvällen.

•	Mät alltid när kroppen befinner sig i vila. Undvik att mäta när du känner 
dig stressad.

•	Minst 30 minuter före mätningen ska du inte äta, dricka, röka eller an-
stränga dig fysiskt.

•	Vila i cirka 5 minuter före den första blodtrycksmätningen!
•	Om du vill utföra flera mätningar efter varandra ska du vänta minst 5 minu-

ter mellan varje mätning.
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1. �I FÖRPACKNINGEN INGÅR FÖLJANDE
Kontrollera leveransen för att säkerställa att förpackningen är oskadd och att 
alla delar finns med. Kontrollera att produkten och tillbehören och/eller re-
servdelarna inte har några synliga skador och att allt förpackningsmaterial har 
avlägsnats innan du använder produkten. Använd inte produkten i tveksam-
ma fall, utan vänd dig då till återförsäljaren eller till vår kundtjänst på angiven 
adress.

•	Blodtrycksmätare för överarmen
•	Överarmsmanschett (22-42 cm)
•	Batterier, se kapitel ”Tekniska specifikationer”
•	Förvaringsväska
•	Bruksanvisning

2. TECKENFÖRKLARING
Följande symboler används på produkten, i bruksansvisningen, på förpack-
ningen och på typskylten för produkten.

 �VARNING
Betecknar en potentiell fara. Om den inte undviks kan det leda till dödsfall 
eller allvarliga personskador.

 �VAR FÖRSIKTIG
Betecknar en potentiell fara. Om den inte undviks kan det leda till lätta eller 
mindre allvarliga personskador.

Produktinformation
Hänvisar till viktig information

Se bruksanvisningen
Läs igenom bruksanvisningen innan arbetet påbörjas och/eller innan 
du använder produkten eller maskinen
Elektriska produkter får inte slängas i hushållsavfallet

Batterier som innehåller skadliga ämnen får inte kasseras som 
hushållsavfall

Tillverkare

Tillverkningsdatum

CE-märkning
Denna produkt uppfyller kraven i gällande europeiska och nationella 
direktiv.
Sortera förpackningskomponenterna och avfallshantera dem i enlig-
het med de kommunala föreskrifterna.

B

A

Märkning för identifiering av förpackningsmaterialet.
A = Materialförkortning, B = Materialnummer:  
1–7 = plast, 20–22 = papper och kartong
Separera produkten och förpackningskomponenterna och avfallshan-
tera enligt kommunala föreskrifter.

IP21 Skydd mot främmande föremål, över 12,5 mm i diameter och mot 
vertikalt droppande vatten

Likström
Unique Device Identifier (UDI) 
Unik produktidentifiering
Satsbeteckning (partinummer)

Artikelnummer

SN Serienummer

Medicinteknisk produkt

Typnummer

Applicerade delar, typ BF

Temperaturområde

Luftfuktighetsintervall

Begränsning av lufttrycket

Symbol för importör

3. �AVSEDD ANVÄNDNING  
Avsedd användning
Blodtrycksmätaren (händanefter produkten) är avsedd för helautomatisk, 
icke-invasiv mätning av arteriellt blodtryck och puls på överarmen.
Mätaren är framtagen för egenmätning av vuxna i hemmiljö.

Målgrupp
Blodtrycksmätaren är avsedd för vuxna användare vars överarmsomfång lig-
ger inom det intervall som är tryckt på manschetten.

Kliniska fördelar
Med denna produkt kan användaren snabbt och enkelt registrera sitt blodtryck 
och sin puls. De framtagna mätvärdena klassificeras enligt internationellt gäl-
lande riktlinjer och visas grafiskt. Produkten kan dessutom registrera eventuella 
oregelbundna hjärtslag under mätningen och uppmärksamma användaren på 
detta med en symbol på displayen. Produkten sparar de registrerade mätvär-
dena och kan även visa medelvärden för tidigare mätningar. De registrerade 
uppgifterna kan hjälpa vårdgivare att ställa diagnos och behandla blodtrycks-
problem och bidrar på så sätt till en långsiktig kontroll av användarens hälsa.

Indikationer
Vid hypertoni och hypotoni kan användaren på egen hand övervaka blodtryck, 
puls och arytmi hemifrån. Användaren behöver dock inte lida av hypertoni eller 
arytmi för att använda produkten.

Kontraindikationer

 �VARNING
•	Använd inte blodtrycksmätaren på spädbarn, barn eller husdjur.
•	Personer med reducerad fysisk, sensorisk eller mental förmåga ska över-

vakas av en person som ansvarar för deras säkerhet och få instruktioner av 
denna person om hur produkten ska användas. 

•	Använd inte produkten om du har elektriska implantat (t.ex. pacemaker).
•	Använd inte produkten om du har metallimplantat. 
•	Använd inte manschetten på personer som har genomgått en bröstam-

putation eller tagit bort lymfkörtlar. 
•	Använd inte manschetten på sår eftersom det kan leda till ytterligare skad-

or.
•	Manschetten får inte användas på en arm vars artärer eller vener behandlas 

medicinskt, t.ex. intravaskulärt ingrepp, intravaskulär behandling eller en 
shunt.

•	Använd inte produkten på personer med allergi eller känslig hud.

Oönskade biverkningar
•	Hudirritationer
•	Negativ påverkan på blodcirkulationen

4. �VARNINGS- OCH SÄKERHETSINFORMATION  
Allmänna varningar

 �VARNING
•	De värden som du tar fram vid dina mätningar är endast avsedda som in-

formation och ersätter inte en läkarundersökning! Diskutera dina uppmätta 
värden med en läkare. Fatta aldrig egna medicinska beslut (t.ex. om läke-
medel eller dosering) baserat på mätningar som du har utfört själv! 

•	Produkten är endast avsedd att användas på det sätt som beskrivs i denna 
bruksanvisning. Tillverkaren ansvarar inte för skador som uppkommer vid 
olämplig eller felaktig användning.

•	Om du använder blodtrycksmätaren utanför hemmet eller när du rör dig 
(t.ex. när du åker bil, ambulans eller helikopter eller när du ägnar dig åt 
fysisk aktivitet såsom sport) kan mätnoggrannheten påverkas och leda till 
mätfel.

•	Sjukdomar i hjärt-kärlsystemet kan leda till felmätningar och sämre mät-
noggrannhet. 

•	 Innan du använder produkten måste du rådgöra med din läkare om du har 
något av följande tillstånd: hjärtrytmrubbningar, cirkulationsrubbningar, di-
abetes, graviditet, havandeskapsförgiftning, hypotoni, frossa, darrningar.

•	Använd aldrig produkten tillsammans med andra medicinska elektriska 
produkter (ME-utrustning). Det kan leda till att mätaren inte fungerar som 
den ska eller att mätningen blir felaktig.

•	Produkten får inte användas utanför de förvarings- och användningsförhål-
landen som anges. Det kan leda till felaktiga mätresultat. 

•	Använd enbart de manschetter som medföljer eller som beskrivs i denna 
bruksanvisning tillsammans med produkten. Om andra manschetter an-
vänds kan det leda till felaktiga mätningar.

•	Observera att den berörda extremiteten kan hindras i sin funktion när 
manschetten pumpas upp. 

•	Genomför inte mätningar oftare än nödvändigt. Till följd av att blodflödet 
begränsas kan blodutgjutningar bildas.

•	Blodcirkulationen får inte hindras onödigt länge under blodtrycksmätning-
en. Ta av manschetten från armen vid fel på produkten.

•	Placera manschetten enbart på din överarm. Placera inte manschetten på 
andra delar av kroppen. 

•	Luftslangen kan utgöra en strypningsrisk för små barn. 
•	Små delar i produkten kan om de sväljs utgöra en kvävningsrisk för små 

barn. Barn ska därför alltid hållas under uppsikt.
•	Håll barn borta från förpackningsmaterialet. Risk för kvävning!
•	Förvaras utom räckhåll för barn, husdjur och skadedjur.
•	Tappa inte produkten och undvik att trampa på eller skaka produkten.
•	Ta inte isär produkten eftersom det kan leda till skador och störningar på 

produkten samt funktionsfel.
•	Modifiera inte utrustningen.
•	För att utesluta en sidoskillnad ska mätningen initialt utföras på båda ar-

marna.
•	Använd aldrig produkten i samband med underhållsarbete. Underhållsar-

bete omfattar underhåll, inspektion och reparationer.

Allmänna försiktighetsåtgärder

 �VAR FÖRSIKTIG
•	Blodtrycksmätaren innehåller precisions- och elektronikdelar. De uppmätta 

värdenas noggrannhet och produktens livslängd beror på hur väl den sköts. 
•	Skydda produkten mot stötar, fukt, smuts, kraftiga temperaturvariationer 

och direkt solljus. 
•	Blodtrycksmätaren måste ha uppnått rumstemperatur innan du utför mät-

ningen. Om blodtrycksmätaren har förvarats under förhållanden som mot-
svarar högsta eller lägsta förvarings- och transporttemperatur och därefter 

Läs igenom bruksanvisningen noga. Följ varnings- och säker-
hetsinformationen. Spara bruksanvisningen för framtida bruk. 
Se till att bruksanvisningen är tillgänglig för andra användare. 
Om produkten överlåts till någon annan ska bruksanvisningen 
följa med.



•	Följande teckenkombinationer förekommer på batterier som innehåller 
skadliga ämnen: 

	- Pb = batteriet innehåller bly,
	- Cd = batteriet innehåller kadmium, 
	- Hg = batteriet innehåller kvicksilver.

11. TEKNISKA SPECIFIKATIONER
Modellnr BM 27
Mätmetod Oscillometrisk, indirekt blodtrycksmätning på överarmen
Mätområde Manschettryck 0–300 mm Hg,  

systoliskt 50–280 mm Hg,  
diastoliskt 30–200 mm Hg,  
puls 40–199 slag /minut

Displayens 
noggrannhet

systoliskt ±3 mm Hg, diastoliskt ±3 mm Hg, 
puls ±5 % av det visade värdet

Mätosäkerhet max. tillåten standardavvikelse enligt klinisk prövning: 
systoliskt 8 mmHg/diastoliskt 8 mmHg

Minne 4 minnen med 30 platser vardera
Mått L 112 mm × B 110 mm × H 53 mm
Vikt Cirka 341 g (utan batterier, med manschett) 
Manschettstorlek 22 till 42 cm
Tillåtna driftsför-
hållanden

+10 °C till +40 °C, 10 till 85 % relativ luftfuktighet (ej 
kondenserande)

Till. förvaringsför-
hållanden

–20 °C till +55 °C, 10 till 90 % relativ luftfuktighet, 
800–1 050 hPa omgivningstryck

Strömförsörjning 4 st. AA-batterier  (1,5  V) 
Batteriernas 
livslängd

Ca 700 mätningar, beroende på blodtryckets höjd och 
uppblåsningstrycket 

Klassificering Intern försörjning, IP21 ej AP eller APG, kontinuerlig drift, 
applicerad del typ BF

Serienumret står på produkten eller i batterifacket.
Vi förbehåller oss rätten att göra tekniska ändringar i syfte att förbättra och 
vidareutveckla produkten. 

•	Denna produkt motsvarar den europeiska standarden EN 60601-1-2 
(gruppe 1, klass B, överensstämmelse med CISPR-11, IEC 61000-4-2, 
IEC 61000-4-3, IEC 61000-4-4, IEC 61000-4-5, IEC 61000-4-8) och omfat-
tas av särskilda försiktighetsåtgärder avseende elektromagnetisk kompati-
bilitet. Tänk på att bärbar och mobil högfrekvent kommunikationsutrustning 
kan påverka produkten. 

•	Exaktheten hos den här blodtrycksmätaren har kontrollerats noggrant och 
den har utvecklats för att få en lång livslängd. När produkten används inom 
sjukvården avgör gällande nationella bestämmelser om mättekniska kon-
troller ska utföras med lämpliga medel.

12. GARANTI/SERVICE
Vänd dig till ditt apotek om du inte är nöjd med varan. Ta med produkten vid re-
klamation. Har du frågor, tips eller synpunkter besök närmaste Apotek Hjärtat 
eller ring Kundservice 0771-405 405. 
www.apotekhjartat.se
Apotek Hjärtat, Box 4075, 169 04 Solna, Sverige

Information om incidentrapportering
För användare/patienter i Europeiska unionen och identiska regleringssystem 
(förordning för medicintekniska produkter MDR [EU] 2017/745) gäller följande: 
Om en allvarlig incident skulle inträffa under eller på grund av användningen 
av produkten ska du rapportera detta till tillverkaren och/eller dennes auktori-
serade representant samt till den nationella myndigheten i den medlemsstat 
där du befinner dig.

•	Upprepa mätningen vid tveksamma mätvärden.

Sätta på manschetten
Du kan mäta blodtrycket på båda armarna. Vissa avvikelser mellan värdena på 
höger och vänster arm är helt normalt. Utför alltid mätningen på armen med 
de högsta blodtrycksvärdena. Kom överens om detta med din läkare innan du 
börjar mäta själv.

•	Mät sedan alltid blodtrycket på samma arm.
•	Använd enbart produkten med den medföljande manschetten som passar 

till överarmsomfånget.
•	Kontrollera passformen med hjälp av indexmarkeringen som beskrivs ned-

an före mätningen.
•	Blotta överarmen. Blodflödet i armen får inte hindras av för trånga kläder 

eller liknande. 
•	Placera manschetten på överarmen 

så att den undre kanten ligger 2–3 cm 
ovanför armbågen och över artären. 
Slangen ska peka mot mitten av hand-
flatan B .
Manschetten ska inte sitta hårdare 
än att du kan få in två fingrar under 
manschetten C .

•	Stick nu in manschettslangen i anslut-
ningen för manschettkontakten.

•	Denna manschett är lämplig för dig om 
indexmarkeringen  ligger inom det godkända området efter att du har 
placerat manschetten.

Inta korrekt kroppsställning
•	Sitt upprätt och bekvämt vid blod-

trycksmätningen. Luta dig tillbaka med 
ryggen.

•	Placera armen på ett underlag D .
•	Placera fötterna intill varandra mot golvet.
•	Manschetten ska vara i nivå med hjärtat.
•	Var så stilla som möjligt under mätningen 

och prata inte.

Välja användare
Denna produkt har plats för 4 användare med 
30 minnesplatser vardera för att kunna spara 
mätresultat från 4 olika personer i separata minnen.
Se till att rätt användare är inställd före varje mätning. Det är särskilt viktigt när 
produkten används av flera personer.

•	Använd M för att ställa in önskad användare.

6.3 Mäta blodtrycket
Förutsättning: Manschetten har fästs och användare valts.

Mätning
1. Tryck på . Alla sektioner på displayen blinkar kort. Manschetten pumpas 

upp automatiskt. Mätningen startar.  visas så snart en puls detekteras.
Avbryt mätningen genom att trycka på .

2. Mätresultaten för systoliskt tryck, diastoliskt tryck samt puls visas.
” -” visas om mätningen inte kunde genomföras korrekt. Läs i sådana fall 
avsnittet ”Felsökning”.
Upprepa vid behov 1 minut efter att manschetten fästs.
�Produkten stängs av automatiskt efter 1 minut. Värdet sparas för den valda 
eller senast valda användaren.

6.4 Bedöma resultat

Allmän information om blodtrycket
•	Blodtrycket är den kraft med vilken blodflödet trycker mot artärernas vägg-

ar. Det arteriella blodtrycket ändras ständigt under en hjärtcykel.
•	Blodtrycket anges alltid i form av två värden:

	- Högsta tryck är det systoliska blodtrycket. Det uppstår när hjärtmus-
keln dras samman och blodet därigenom pressas ut i kärlen. 

	- Det lägsta trycket är diastoliskt blodtryck. Den uppstår när hjärtmus-
keln har expanderat helt och hjärtat fylls med blod. 

•	Det är normalt med variationer i blodtrycket. Till och med när mätningen 
upprepas kan påtagliga skillnader mellan de uppmätta värdena uppstå. En-
staka eller oregelbundna mätningar ger därför ingen tillförlitlig information 
om det faktiska blodtrycket. En tillförlitlig bedömning kan endast göras när 
du mäter regelbundet och under jämförbara förhållanden.

Hjärtrytmrubbningar
Produkten kan identifiera eventuella rubbningar i hjärtrytmen under blod-
trycksmätningen. Efter mätningen indikerar  eventuella oregelbundenheter 
i din puls.
Upprepa mätningen om  visas. 
Använd endast de resultat som har registrerats utan oregelbundenheter i pul-
sen för att bedöma ditt blodtryck.
Rådgör med din läkare om  visas frekvent. Endast en läkare kan fastställa 
om det föreligger en rubbning i samband med en undersökning.

Riskindikator
Område för uppmätta 
blodtrycksvärden

Klassificering
Färg på 
riskindika-
torernaSystoliskt  

(i mmHg)
Diastoliskt  
(i mmHg)

≥ 180 ≥ 110 Högt blodtryck, grad 3 (svår)1 Röd
160–179 100–109 Högt blodtryck, grad 2 (måttlig)1 Orange
140–159 90–99 Högt blodtryck, grad 1 (mild)1 Yellow
130–139 85–89 Högt normalt1 Grön
120–129 80–84 Normal1 Grön
< 120 < 80 Optimalt1 Grön
< 90 < 60 För lågt blodtryck2 Orange

1Källa: 

2Källa: 

Riskindikatorn 5   / 11 anger inom vilket område det uppmätta blodtrycket 
befinner sig. Om de uppmätta värdena skulle hamna inom två olika klassifi-
ceringar (t.ex. det systoliska trycket inom ”Högt normalt” och det diastoliska 
inom ”Normalt”) visar riskindikatorn alltid det högre området, i exemplet ”Högt 
normalt”.

Observera att dessa standardvärden endast är avsedda som allmänna 
riktlinjer eftersom det individuella blodtrycket kan avvika.

Observera att egenmätningar hemma vanligtvis resulterar i lägre mätvärden 
än de som utförs av läkare. Rådgör därför regelbundet med din läkare. Endast 
en läkare kan informera dig om dina individuella mätvärden för ett kontrollerat 
blodtryck, i synnerhet om du får läkemedelsbehandling.

För lågt blodtryck

 �VARNING
Ett för lågt blodtryck (hypotoni) kan vara skadligt för hälsan och orsaka yrsel 
eller medvetslöshet. Blodtrycket är för lågt om systole och diastole ligger under 
90/60 mmHg (källa: National Health Service, 2023). 
Uppsök läkare om du plötsligt drabbas av lågt blodtryck.

6.5 Visa och radera mätvärden

Användare
Resultaten från varje genomförd mätning sparas tillsammans med datum och 
klockslag. Vid fler än 30 mätdata raderas den äldsta mätdatan.
Tryck på minnesknappen M. Välj önskat användarminne (   ...  ) genom att 
trycka en gång till på minnesknappen M. 

Medelvärde
1. Tryck på +.
 blinkar:

Nu visas medelvärdet för alla de mätvärden som finns sparade i det aktuella 
användarminnet.
2. Tryck på +.

 blinkar:
Medelvärdet för de senaste 7 dagarnas morgonmätningar visas (morgon: 
05:00-9:00).
3. Tryck på +.

 blinkar:
Medelvärdet för kvällsmätningarna för de senaste 7 dagarna visas (kväll: 
18:00-20:00).

Enskilda mätvärden
1. Om du trycker på + igen visas den senaste enskilda mätningen på displayen.
2. Om du trycker på + en gång till kan du se de uppmätta enskilda mätvärdena.
3. Stäng av produkten genom att trycka på .

Radera mätvärden
1. Om du vill radera hela minnet för en viss användare, tryck på minnesknap-

pen M.
2. Håll samtidigt ned minnesknappen M och inställningsknappen SET i fem 

sekunder.	

7. RENGÖRING OCH SKÖTSEL
•	Rengör mätaren och manschetten försiktigt och endast med en lätt fuktad 

trasa.
•	Använd inga rengörings- eller lösningsmedel.
•	Sänk aldrig ned mätaren och manschetten i vatten eftersom vätska då kan 

tränga in i och skada dem.
•	När mätaren och manschetten förvaras får inga tunga föremål placeras 

ovanpå dem. Manschettslangen får inte vikas.
•	Ta ut batterierna om du inte ska använda produkten under en längre tid.

8. �TILLBEHÖR OCH/ELLER RESERVDELAR
Tillbehör och/eller reservdelar hittar du på webbplatsen www.beurer.de under 
rubriken ”Service”. Ange motsvarande beställningsnummer.

Beteckning Artikel- resp. beställningsnummer
Universalmanschett (22-42 cm) 110.127

9. FELSÖKNING
Vid fel visas felmeddelandet _ på displayen.
Felmeddelanden kan visas om

•	pulsen inte kan registreras:  1 ;
•	mätning inte kunde utföras:  2 ;
•	 manschetten sitter för hårt eller för löst:  3 ;
•	 fel uppträder under mätningen:  4 ;
•	uppumpningstrycket överstiger 300 mm Hg:  5 ;
•	ett systemfel föreligger. Kontakta kundtjänst om följande felmeddelande 

visas:  6 .
•	 batterierna håller på att ta slut: .

Upprepa mätningen i dessa fall. Se till att manschettslangen sitter ordentligt på 
plats och att du inte rör dig eller pratar under mätningen.
Ta ut och sätt i batterierna igen eller byt ut dem om det behövs.

10. AVFALLSHANTERING  
Reparation och avfallshantering av produkten

•	Försök inte reparera eller göra ändringar på produkten på egen hand. Om 
du gör det är det inte längre säkert att den fungerar felfritt.

•	Öppna inte produkten, förutom själva batterifacket. Om denna anvisning 
inte följs upphör garantin att gälla. 

•	Reparationer får endast utföras av vår kundservice eller våra auktorisera-
de återförsäljare. Testa alltid batterierna och byt ut dem vid behov före en 
eventuell reklamation.

•	Produkten får inte kastas i hushållsavfallet. Lämna den istället till en återvin-
ningscentral. Produkten ska kasseras i enlighet med EG-direktivet 
om avfall som utgörs av eller innehåller elektriska eller elektronis-
ka produkter – WEEE. Om du har frågor som rör avfallshantering 
ska du vända dig till ansvariga kommunala myndigheter.

Avfallshantering av batterier 
•	De förbrukade, helt urladdade batterierna får inte kastas i hushållssoporna. 

Kassera batterierna i särskilt märkta insamlingsbehållare eller lämna tillbaka 
dem till affären. Batterier ska enligt lag kasseras på särskilt sätt.
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